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PRESENTACIÓ 

El dia 10 de juny de 1992 compleix un any l'espai Línia Directa 
que  Diario  de Mallorca va posar a disposició de la Campanya de 
Normalització Lingüística. Un any de contacte permanent amb el 
públic, que ens ha permès fer arribar a l'ampli cercle dels lectors de 
DM una selecció de les consultes que rebem dels ciutadans -sobre 
aspectes de la llengua, dels drets lingüístics i del procés de 
normalització lingüística i de recobrament d'identitat de les Illes 
Balears- i que contestam individualment des de l'Oficina de la 
Campanya (C./ Sant Miguel, 18, 2on, T. 717503, Fax 720650). 

Per celebrar-ho, i per complir la promesa que férem en publicar 
el primer recull i que nombrosos lectors ens han recordat, publicam 
aquest segon recull de Línia Directa amb la Campanya de 
Normalització Lingüística. Comprèn els texts publicats cada dilluns, 
des de l'onze de novembre de 1991 fins al quatre de maig de 1992, 
presentats per ordre cronològic, amb la firma A. M. (Ama Moll) o 
amb el nom complet de l'autor de la resposta, i amb indicació de la 
data en què aparegueren al diari. 

Agraïm al públic de les Illes Balears la bona acollida que ha 
donat al primer opuscle (que ens obligà a reeditar-lo al cap de 
poques setmanes de la seva aparició), i el convidam a participar 
amb més entusiasme cada dia en la tasca del recobrament de la 
nostra llengua. 

Al  Diario  de Mallorca, el nostre agraïment cordial per la seva 
inestimable col-laboració. 

Aina Moll 

3 

Línia Directa 

Aina Moll 

Producció: Campanya de Normalització Lingüística de les Illes Balears 
Fotocomposició: Documenta Balear s.a. 
Impressió: Antoni Rotger 
Dipòsit Legal:  PM-1.364/1991 



XVIII 

La forma can, una aberració? 

Una senyora ens telefona per dir-nos que ha vist escrit can 
("can Jaume" o "can Andreu", per exemple) i que ho troba una 
aberració. Ens convida a parlar-ne a Línia Directa. Parlem-ne, 
doncs. 

La paraula ca, contracció de casa, indica "la casa de" qualcú, 
i s'empra davant els adjectius possessius (ca  meya,  ca teva, ca 
nostra; ca mon pare, ca ta mare) i davant tots els articles (formal, 
col.loquial o "salat" i personal). És forma que pertany al llenguatge 
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La campanya "Tren la llengua" 

La Universitat de les Illes Balears ha editat un calendari en 
forma de gran cartell, amb l'eslògan Treu la llengua. La llengota 
d'un nin que en constitueix el centre ha tengut molt bona acollida 
del públic infantil i juvenil. La gent gran la pot trobar massa 
provocativa, però és una provocació  simpática,  i el logotip de la 
Campanya de normalització lingüística, que hi figura al costat del 
de la UIB pot servir per tranquil.litzar aquell temor: com a campanya 
institucional, que té per objectiu explícit "aconseguir el ple 
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recobrament de la llengua pròpia de les Balears en un clima de bona 
convivència i de respecte dels drets de tots", no hauríem col-laborat 
en aquesta acció si pensássim que ha de causar discòrdia. 

El calendari forma part d'una campanya més ampla, que 
comprèn l'edició de camisetes amb un logotip i l'eslògan "treu la 
llengua", i la publicació de deu  cómics  d'un full, adreçats als 
Instituts de BUP i FP, que presenten aspectes significatius de la 
nostra situació sociolingüística. 

Els  cómics  estan pensats perquè siguin motiu de conversa a 
classe; ja se n'han publicat dos, i els altres aniran sortint al llarg de 
l'any. N'hem enviat una mostra als instituts, i els professors que els 
vulguin emprar els poden recollir (o fer-los recollir) gratuïtament, 
en la quantitat que en necessitin i amb un full orientatiu per al 
professor, al local de la Campanya de Normalització Lingüística 
(C. Sant Miguel, 18, Palma). Si hi ha mestres que els vulguin veure, 
per si els poden ser útils per a alumnes de segon cicle, poden passar 
pel local de la Campanya o per l'Obra Cultural Balear. 

Les camisetes també les podeu veure a qualsevol dels dos llocs, 
per?) no les podem regalar. Si hi ha grups d'estudiants que les volen 
vendre per guanyar doblers per al viatge de final d'estudis, o gent 
que en vol comprar per a ús personal, s'ha d'adreçar a l'Obra 
Cultural Balear (c./ de la Impremta, 1, 07001 Palma. (9/3/92).  

XIX 

Un (o més) himnes per a les Illes Balears? 

Les declaracions de la Consellera de Cultura, Educació i Esports, 
sobre la seva intenció de promoure l'establiment d'un himne per a 
les Illes Balears (o bé un per a la Comunitat i un altre per a cada illa) 
ha estat causa d'un rebombori als mitjans de comunicació, i també 
a la nostra Línia Directa. Molts de ciutadans ens han telefonat per 
demanar-nos opinió sobre la Balanguera, sobre Un senyor damunt 
un ruc com a possible himne de Menorca, i sobre diverses 
possibilitats d'adopció de cançons populars com a himnes de les 
Illes Balears o d'una illa o una altra, o si convé "fabricar" l'himne, 
o himnes, aposta. També me'n van parlar dijous passat, al programa 
"La clau de vidre" de Ràdio  Calva.  I en vista de l'enorme  interés  
que ha despertat el tema, crec que ho paga tornar-ne a parlar. 

Mirau: encara que molts d'himnes eren originalment cançons 
populars, no hem de confondre un himne amb una simple cançó 
popular, per més típica que sigui d'un territori. Un himne, com una 
bandera, és un símbol, una marca d'identitat col-lectiva.  Una marca 
convencional, però que, un cop establerta, és un element 
d'identificació de la comunitat, per als seus membres i per als 
externs, que la hi reconeixen. No és indispensable tenir un himne, 
ni tampoc que l'himne tengui lletra (l'himne oficial espanyol no en 
té, encara que més d'una vegada s'ha intentat posar-n'hi), per?) 
sense identificació col-lectiva  no hi ha himne. Ara bé, quan s'ha 
produït la identificació, la lletra en si no té importància, el valor 
simbòlic domina i fa desaparèixer la literalitat. Molts d'himnes 
patriòtics provenen de cançons que es popularitzaren en determinats 
moments històrics i que la col-lectivitat ha adoptat. Per això són 
acceptats per tothom, encara que siguin anacrònics. La Marsellesa, 
per exemple, és una cançó popular de la Revolució que encara avui, 
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